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Les descriptions des voyages polonais en Italie 
à l'époque du romantisme

E n  langue p o lo n a ise , de meme qu'en fr a n ç a is , le  mot,"voyage" 
a deux s ig n i f i c a t i o n s :  i l  désigne l 'a c t i o n  même de d ép la

cement (v o y a g e s), i l  s e r t  égalem ent à nommer un genre l i t t é 
r a ir e  ( l i t t é r a t u r e  de v o y a g e ). Ce genre e s t  ancien ayant son 
o r ig in e  dans la  t r a d it io n  a n tiq u e ; dans l a  l i t t é r a t u r e  p o lo 
n a ise  i l  e s t  a t t e s t é  par de nombreuses p éré grin a tio n s po
lo n a is e s  aux XVIe e t  X V IIe s i è c l e s ,  dont la  p lus renommée, 
connue en Europe e t  m aintes f o i s  r é é d ité e  f u t  La p érégrin a
t io n  fe la  Terre S a in te  (1582 -1584) de M ik o ła j K rz y sz to f Ra
d z i w i ł ł ,  d i t  O rp h elin . Le d i t  genre eut une n o to r ié té  
e x tra o rd in a ire  au X V II Ie s iè c le  ( le s  d e sc r ip tio n s  des voyages: 
en P ro ch e-O rien t de Tomasz S ta n isła w  W o lsk i, 1726; en Amé
r iq u e  du Nord de Tomasz K ajetan  W ęgierski 1883-1884!» en 
P ro ch e -O rie n t, au Maroc e t  en Espagne, au Caucase de Ja n  Po
t o c k i ;  l e s  voyages dans le  pays de Ignacy K r a s ic k i , F ran ci
szek  K a rp iń sk i, S ta n isła w  S t a s z ic  e t  b ien  des a u tr e s ) ,  en 
e f f e t ,  i l  e x c i t a i t  la  c u r io s i té  des auteurs par ses p ro p rié 
t é s  p a r t ic u l iè r e s .  Contrairem ent aux b e l le s  l e t t r e s ,  à la  
l i t t é r a t u r e  de f i c t i o n ,  i l  p r é s e n ta it  des événements e t  des 
aventures v r a is .  Le voyage co n te n a it to u t ce que nous appe
lo n s  au jou rd 'h u i " l i t t é r a t u r e  v é r i s t e " ,  document s o c i a l ,  r e 
p o r ta g e . J ó z e f  Drohojow ski, auteur de P èlerin ad e  è la  Terre 
S a in te  e t  h c e r ta in s  pays orien tau x e t  m éridionaux, f a i t  en 

1788-1791 (éd . 1 81 2), donnait le  nom de "vérigrap h e" ( é c r i 
v ain  conforme à la  v é r i t é )  aux auteurs de genre en q u estio n . 
C e tte  form ule m e tta it  le  p o in t d 'im pact sur l'e n re g is tre m e n t
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de f a i t s  au th en tiq ues dans le s  voyages du X V II Ie s .  Fonda

mentale f u t  donc la  sphère d 'o b je t :  l e  "v érigra p h e" lui-même 
ne f u t  que témoin du r é c i t ,  i l  é v i t a i t  de p ré se n te r  ses  
épreuves e t  ses  im pression s p e r s o n n e lle s . Dans l a  l i t t é r a 
ture de voyage rom antique, c 'e s t  la  sphère de s u je t  qui se 
développe: le  voyageur (se s  o p in io n s, ém otions, im p ressio n s) 
d evien t le  s u je t  é g a l de l 'o e u v r e . Au fo n d , ce n 'e s t  pas le  
d é s ir  de co n n a ître  le  monde qui p o u s sa it  le s  rom antiques sur 
"de grands chem ins", mais p lu tô t  le  b esoin  de changer, " la  
s o i f  d 'im p r e ss io n s " , le  d é s ir  de re n fo rc e r  ses  propres expé
r ie n ce s  e t  de le s  rendre i n s o l i t e s .

Les i t in é r a ir e s  des voyages rom antiques p o lo n a is  fu re n t 

a ssez  e x tr a o r d in a ir e s : i l s  co n d u isa ie n t par de fa u sse s  rou
te s  de l 'A s i e  ("voyages fo r c é s "  de3 d ép ortés en Sy b é rie  e t  
au C a u ca se ), e t  d 'a u tr e  p a rt -  a u ss i pour des ra iso n s  p o l i 
tiq u e s  -  i l s  menaient en Allem agne, France, A n g le te r r e , Amé
rique du Nord e t  Amérique du Sud, A u s t r a l ie .  Une p a r tie  des 
déportés p o lo n a is , l ib é r é s  en v e rtu  des a m n isties  tz a r ie n n e s , 
f a is a ie n t  de lo n gs chemins de r e to u r . A c e t t e  o c c a s io n -là , 
comme ce f u t  le  cas de J u l ia n  Ursyn Niemcewicz e t  Tadeusz 

K o ściu szk o , i l s  f a i s a ie n t  la  connaissance de la  Scandinavie 
prenant le  chemin de l 'A n g le te r r e  e t  de l'A m ériq u e . Quoique 
la  France p r ê tâ t  a s i l e  à bien  des P o lo n a is , cependant e l l e  
a u ra it  eu beau a tten d re  des d e s c r ip tio n s  indépendantes dans 
le s  vo yages.

Le Nord é v e i l l a i t  des e sp o irs  s in g u lie r s  chez le s  
rom antiques, pourtant ce n 'é t a i t  pas le  cas des P o lo n a is .
La régio n  arcadienne à la q u e lle  l 'o n  a s p i r a i t ,  f u t  avant 
to u t l ' I t a l i e .

"En ce qui concerne le  p itto re sq u e  -  c o n s ta ta i t  Jó z e f  
Ignacy Kraszew ski -  un fragm ent de la  V i e i l l e  Rome e s t  p lus 
beau que le  t o u t - P a r i s " 1 .

L 'on  peut te n ir  c e t te  sen tence pour une opinion  généra
le  q u 'a v a ie n t le s  a r t i s t e s  de l'E u ro p e  du Nord -  A n g le te rr e ,
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A llem agne, Pologne e t  R u s s ie . Byron, K e a ts , Chateaubriand, 
S te n d h a l, de S t a ë l ,  Dumas, K ic k ie v /ic z , S ło w a ck i, K r a s iń sk i, 
Norwid v o ya gea ien t en I t a l i e  e t  adm iraient sa b ea u té . C 'e s t  
donc le  Sud e t  non pas l e  Nord, qui é v e i l l a i t  des n o s ta lg ie s  
g é n é r a le s . Les voyages des P o lo n a is  en I t a l i e ,  contrairem ent 
à de nombreux voyages f o r c é s ,  fu re n t dans sa m a jo r ité  le  
r é s u lt a t  du Ьезоіп  de co eu r. Les so in s  de la  santé ( la  tu 

b ercu lo se  d écim a it c e t te  g é n é ra tio n ) a v a ien t une in flu en ce  
co n sid é ra b le  sur la  form ation  de c e t  i t in é r a ir e  to u r is t iq u e , 
mais le s  P o lo n a is  ga rd a ie n t l e  sou ven ir de ceux q u i, peu 
a v a n t, a l l a i e n t  "de la  te r r e  i ta l ie n n e  en P o lo g n e ". Rome fu t  
égalem ent la  c a p ita le  du c a to lic is m e , l ' I t a l i e  -  une contrée 
e stim a b le  de p e in tr e s  e t  s c u lp te u r s .

Le p o lo n a is  con n aît l 'e x p r e s s io n :  tou s le s  chemins mè
nent à Rome. A l'ép o q u e  du rom antisme, t r o i s  i t in é r a ir e s  fu 
re n t l e  p lu s fré q u e n té s : o r ie n ta l  (par l 'A u tr ic h e  à T r ie s t e ,  
en bateau à V e n is e ) , o c c id e n ta l (en bateau-de M a r s e ille , 
fréq u en té  su r to u t par nos ém igrés) e t  alpéen (par la  S u is s e ) .

Quoique décidément modérés par s u ite  du Congrès de Vien
n e , l e s  voyages européens des P o lo n a is  ne c e s s a ie n t de con
tin u e r  en I t a l i e .  Le voyage en I t a l i e  dans le s  années 1815

2
e t  1816 de S ta n isła w  Dunin Borkowski ouvre une r ic h e  l i s t e  
de r e la t io n s  de v o y a ge s . Ce que Borkowski v i s a i t  en é criv a n t 
Le voyage. , . .  f u t  encore ancré dans le  s iè c le  des lu m ières. 
L 'a u te u r  c h e rc h a it " la  form ation " e t  c o n sa c ra it  son l iv r e  
"à  form er le s  a u tr e s " .  En e f f e t ,  son Voyage. . .  e s t  une so r te  
de g u id e . I l  con vien t de n o te r  q u ' i l  c o n n a is sa it  bien la  
langue e t  la  c u ltu re  i t a l ie n n e .

"Le temps e s t  s i  dur -  a r g u m e n ta it -il  -  le s  l iv r e s  s i  
chers e t  l* 'éd u cation  s i  rare  chez nous, q u ' i l  e s t  grand 
temps de ne con sacrer nos oeuvres q u 'à  l 'e n se ig n e m e n t^ .

L 'Europe e f f a ç a i t  le s  tra c e s  de ses d ern iers boulever
sem ents: le s  p la c e s  des v i l l e s  se  d éb a ra ssa ien t de monuments
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j ę

de Napoléon. La B ib lio th è q u e  de V en ise  f i t  to u t  de meme v o ir  
le  ravage q u 'a v a it  causé le  grand p i l l a r d .  I l  manquait b ien  
des t o i l e s  e t  des sc u lp tu re s  dans l e s  g a le r ie s  e t  le s  m usées; 
e l l e s  se  tro u v a ie n t encore à P a r ie , dans la  G a le r ie  fondée 
par Napoléon. Des fo u le s  de s o ld a ts  e t  de m endiants, p r ê ts  
à to u t moment b a tta q u e r  e t  à p i l l e r ,  s u iv a ie n t le s  ro u tes  

de l ' I t a l i e .
Borkow ski, ch im iste  de fo rm a tio n , diplôme de l 'A c a d é 

mie des Mines à F rey b erg , e s t  un voyageur dont la  c u r io s i té  
e s t  e x c ité e  par b ien  des choses -  non seulem ent s c ie n t i f iq u e s ,  

mais a u ss i s o c ia le s  e t  a r t i s t i q u e s .  L 'im age q u ' i l  nous donne 
de l ' I t a l i e  au moment d 'in s ta u r e r  un nouvel ordre p o lit iq u e  
en Europe e s t  p le in e  d 'e x p r e s s io n . L 'e s tim e  e s t  p ortée  à 
l ' a r t  i t a l i e n ,  l 'a d m ir a tio n  -  aux v e s t ig e s  de l 'a n t i q u i t é .
Ce f u t  donc l e  voyage un peu à l'ex e m p le  de S te n d h a l, b ien  
que Borkowski manquât de to u te  évidence de s e n s i b i l i t é  de 

l 'a u teu r de Rome. N aples e t  F lo ren ce  en 1817 ou Chroniques 
i t a l ie n n e s . Borkowski f a i t  r e s s o r t i r  l e s  d éfa u ts  dans la  
façon  de jo u e r  par le s  a cte u rs  i t a l i e n s ,  to u t en ex igea n t, 
p lus de n a tu r e l dans le u r  a r t .

"Les a cte u rs  i t a l i e n s  -  é c r i v a i t - i l  -  im ite n t le s  
a cte u rs  f r a n ç a is .  déclam ation  de le u r s  tr a g é d ie s  e s t  
n o n -n a tu r e lle , .  tra m a n te  ôu ta p a g eu se , e t  l 'a c t i o n  s i  v io le n 
te  e t  c r o is é e  q u ' i l  semble que l 'o n  a i t  envie de chasse tou s 
de la  scène [ . . . ] .  IJ . fa u t  un t a le n t  e x tr a o r d in a ir e , le  t a 
le n t  de Talm à, pour sauver le s  apparences du n a tu r e l dans 
c e t te  a c tio n  véhémente e t  la  déclam ation  fr a n ç a is e , mais le  
tra g é d ie n  en q u estio n  l u i - a u s s i ,  to u te s  le s  f o i s  que l 'o b j e t  
de la  g a ro le  ne l'a n im e  p a s , d ev ie n t un déclam ateur fr o id  
e t  tr a m a n t .

Les I t a l i e n s ,  a u ss i b ien  que le s  F r a n ç a is , son t de 
l 'a v i s  que la  tra g é d ie  n 'e s t  pas une e x p o s it io n  d 'a f f a ir e s  
humaines f a i t e s  par le s  hommes pour le u r  p r o f i t  e t  le u r  f o r 
m ation, mais que ce son t l e s  a c te s  h éroïq u es des dieux ou au 
moins des dem i-dieux q u i, ayant endossé gracieusem ent la  peau 
humaine, se  perm ettent de jou er de mauvais to u r s , e t  i l s  fo n t 
du b r u it  ju sq u 'à  ce qu'on le s  tu e  pour la  s a in te  p a ix  au 
cinquième a c te " 4 .



Les d e s c r ip tio n s  des voyages p o lo n a is  en I t a l i e . . . 35

Borkowski e s t  a u s s i  un observateur p ersp ica ce  de l a  v ie  
s o c ia le  e t  des moeurs i t a l i e n s  de c e t te  é p o q u e -là . I l  aper
ç o i t  un appauvrissem ent s u b it  des a r is to c r a te s  e t  des pro
p r ié ta ir e s  fo n c ie r s  qui tie n n e n t à co n tre -co e u r  le u rs  ména
g e s .  Les fa c te u r s  s 'o ccu p a n t du ménage pour eux, v o le n t aus
s i  b ien  le s  se ign e u rs que le s  s u j e t s .  Bas e s t  le  niveau de 
l 'é d u c a t io n  des c la s s e s  p r i v i lé g ié e s ,  pauvre e s t  le  peuple. 
Les couches s o c ia le s  su p érieu res i ta l ie n n e s  n 'in té r e s s e n t  
pas c e l u i - c i .

"Qui n 'a  r ie n  à d ir e  -  é c r i t - i l  avec un c e r ta in  sa rca 
sme -  a beau ê tr e  amusant, e t  le  nu ne cherche pas de d i 
v e r tis se m e n t. Pour ces deux r a is o n s , la  compagnie des 
I t a l i e n s  en I t a l i e  donne peu de p l a i s i r  [ . . . ] .  L 'éd u ca tio n  
des femmes, to ta lem en t n é g lig é e  f i n i t  en gros par le u r  
apprendre une se u le  ch ose: i l  fa u t  aimer son prochain comme 
soi-même e t  c 'e s t  avec c e t te  seu le  édu cation  q u 'e l le s  com
mencent à v iv re  dans le  monde. Tout ce qui n 'e s t  pas amour, 
e s t  complètement é tra n ge r  à ce sexe s e n s ib le , e t  pourtant 
l'a m o u r, pour n 'o f fe n s e r  personne n i ne perdre de temps, 
e s t  i c i  un s u je t  de co n v ersa tio n  passager} to u t i c i  commen
ce par l 'a c t e  e t  par l 'a c t e  f i n i t " 5 .

Borkowski com plète c e t te  image a u stè re  des c la s s e s  
su p érieu res avec l a  c a r a c té r is t iq u e  de l 'E t a t  E c c lé s ia s t iq u e  
le s  rues de Rome son t p le in e s  de m iséreux. P lu s  de 300 000 
hommes so n t en chômage: le s  chômeurs p i l l e n t  le s  magasins 
e t  le s  b o u la n g e r ie s . C 'e s t  l'arm ée qu'on u t i l i s e  pour m a îtr i 
s e r  l e s  f o u le s .  Cependant ce n 'e s t  pas le  peuple qui e s t  
m auvais; mauvais e s t  le  p ou voir .

"L 'o n  p o u rr a it comparer l 'E t a t  E c c lé s ia s t iq u e  -  é c r i t  
Borkowski -  avec un v i l la g e  en Pologne q u i, p r is  à ferme 
depuis des années, tombe sous la  p a tte  de p lu s en p lus 
m auvaise. Les papes, n 'é ta n t  q u 'a d m in istra te u rs  e t  seign eurs 
v ia g e rs  des revenus, | cherchent à les accroître à tout prix pour 
é te r n is e r  en de r ic h e s  neveux le  sou venir de le u r  règn e, e t  
comme i l s  sont, to u t simplement v ie u x , i l s  se p re sse n t de 
s'em parer d 'a u ta n t que p o s s ib le  [ . . . ] .  Le pape a c tu e l en 
f a i t  to u t de même une ex cep tio n  digne d 'é lo g e  [ . . . ] .  S i  
pou rtan t le  pape o u b lie  le s  s ie n s  pour le  bien  p u b lic , le s  
m esseigneurs se souviennent d 'a u ta n t p lu s de le u r s  cousin s 
e t  to u t e s t  an désordre comme d 'h a b itu d e . Lé peuple m a ig r it 
e t  le s  m esseigneurs g r o s s iss e n t"® .
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La r e la t io n  âe Borkow ski, comme je  l ' a i  d é jà  m entionné, 
d é c r i t  l ' I t a l i e  au s e u i l  de la  n o u v e lle  époque. Le Congrès 
de V ienne, n u l ne l ' i g n o r e ,  ne r é s o lu t  pas la  q u estio n  i t a 
lie n n e : l e s  tendances à l 'u n io n  a l l a i e n t  marquer dans le s  
années à v e n ir  le  sens de travau x e t  de changem ents. La 
s i tu a t io n  p o lit iq u e  des P o lo n a is  f u t  p ir e  que c e l l e  des I t a 
l ie n s  m algré une parenté s p i r i t u e l l e  gén érale  qui d ev en ait 
n a tu r e l le .  Le voyage en S u is s e  e t  en I t a l i e  commencé en 1825 

de F ra n cisze k  Wołowski l e  r a p p e lle .  L '" in v o c a t io n "  qui in tr o 
d u it  à l 'o e u v r e  en exprime l e  mieux l e  c a r a c tè r e :

"Pauvre Pologne! Quand l a  Providence te  r e n d r a - t -e l le  
l 'étendue d 'a v a n t le s  p a rta g e s?  Tu devin s l a  p ro ie  des a g re s 
se u rs ; quel b r u it  i l s  f a i s a ie n t  à prétendre q u ' i l  e s t  in d i 
spensable de r é t a b l i r  l 'a n c ie n  ordre en Europe, e t  pourtan t 
i l s  ne lâ ch è re n t pas le s  p a rta ge s l e s  p lu s  in fa m e s " '.

Les I t a l i e n s ,  a in s i  que l e s  P o lo n a is , a v a ien t de bonnes

ra iso n s  pour ne pas re c o n n a ître  l e s  r é s u lt a t s  de l 'e n t e n t e
v ie n n o is e . Tout en admirant l a  beauté de la  S u is s e ,  l e  charme
de "paysages sa u v a g e s", Wołowski s u i t  avant to u t  le s  moments
de son h is t o ir e  l i é s  aux l u t t e s  pour l 'in d é p e n d a n c e . I l  e s t
un des prem iers dans n otre  l i t t é r a t u r e  ô ra p p e le r  la  légende
de V.’in k e lr ie d , qui pendant l a  b a t a i l l e  à Sempach " s a i s i t
au tan t de la n c e s  ennemies q u ' i l  p u t" .  "Sauver son pays non
sans s a c r i f i c e s  -  commente Wołowski -  q u 'e s t -c e  qui va é g a -

8 *1er un t e l  m é rite "  .

Le voyage de Wołowski eu t un c a r a c tè r e  to u r is t iq u e  é v i 
d en t: i l  c o n d u isa it  par des l ie u x  l i é s  aux grands noms, par 
e x . par Fem ey ( V o l t a i r e ) ,  Coppet (de S t a ë l ) ,  Semplon ( l e  
passage de Napoléon è tra v e r s  l e s  A lp e s ) .  I l  v i s i t a i t  a t te n 
tivem ent la  Lom bardie, où a v a it  campé Henryk Dąbrowski e t  où 
é t a i t  né l e  Chant des L é g io n s . A c e t t e  o c c a s io n , i l  rap p ela  

que devant le  q u a r tie r  de Dąbrow ski, un sou ven ir n a tio n a l 
p a r t ic u l ie r  é t a i t  to u jo u rs  suspendu -  la  b a n n ière 'd e  Mahomet, 
p r is e  par S o b ie s k i près de Vienne e t  o f f e r t e  au pape9 .



Les d e s c r ip tio n s  des voyages p o lo n a is  en I t a l i e . . . 37

Les voyages de Borkowski e t  de Wołowski su iv a ie n t de 
v ieu x  i t in é r a i r e s  to u r is t iq u e s ,  néanmoins de nouveaux pointe 
ém ergèrent su r la  c a r te . Chez W ołowski, l 'o n  peut retrou ver 
des germes de la  légende de Napoléon ta n t im portante pour 
l e s  rom antiques p o lo n a is , qui v e n a it  à peine de n a îtr e  quel
ques années après son é ch e c . La légende f u t  le  s ign e  d 'oppo
s i t i o n  aux d é c is io n s  p o li t iq u e s  du Congrès de V ienn e. Pa
r a llè le m e n t, n a is s a i t  sa  soeur ju m elle  -  la  légende des 
L é g io n s .

Un au tre  c a ra ctè re  to u t à f a i t  d if f e r e n t  f a i t  d iscern e r  
un des p lu s e x c e lle n ts  voyages i t a l i e n s  de c e t te  ép o q u e-là , 

complètement o u b lié  chez nous. I l  s 'a g i t  des Souven irs de 
l ' I t a l i e  e t  de la  S u iss e  s u s c it é s  par le s  voyages f a i t s  [ . . . ]  

dans l e s  années 1832 e t  1839^  de Ign acy Ludwik O rań ski.
Nous ne connaissons guère le u r  a u teu r: i l  f u t  l ic e n c ié  de 
l 'U n iv e r s i t é  de V a r so v ie , " s 'a d o n n a it  à la  sc ie n ce  des beaux 
a r ts  e t  à l 'h i s t o i r e " .  I l  se l i a  p lu s tard avec la  maison 
de Radziwiłł. I l  mourut en mai 1843. Les sou venirs de l ' I t a 
l i e  e t  de la  S u is s e  fu re n t p u b lié s  posthume. Ce qui d o it  
y fra p p e r  c 'e s t  le u r  a f f i n i t é ,  b ien  que f o r t u i t e ,  avec la  
correspondance i ta l ie n n e  de Cyprian Kamil Norwid. Commençons 
par donner un é c h a n til lo n  du s t y le  d 'O ra ń sk i: la  s e n s ib i l i t é  
de l 'a u t e u r  e t  son s t y le  d écid en t de l 'é t r a n g e t é  du te x te  
e n t i e r .  V o ic i  comment l 'a u t e u r  nous rend compte de sa ren
con tre  avec le s  monuments de l 'a n c ie n n e  Rome:

" I l  fa u t  l i e r  ce qui r e s te  avec ce qui e s t  dissém iné 
dans l 'h i s t o i r e  de p lu s ie u r s  s i è c l e s ,  e t  c 'e s t  seulem ent que 
l 'o n  і peut se faire me idée de ce qui f u t ;  mais le  meme qui r e s te  
d ev ie n t la  prêche la  p lu s e x p ressiv e  de la  v a n ité  de choses 
hum aines, l 'h i s t o i r e  ta c it ie n n e  de l 'a n c ie n  monde e t  le  cours 
de l ' a r t  [ . . . ] .  De n otre  p o in t de vue l e , Forum in d é c h iffr a b le . 
Arc de T i t u s , regarde ces f ig u r e s  [ . . . ]  In d if fé r e n ts  sont 
devenus le u r s  t r a i t s ,  le u r s  physionom ies comme le s  Sphinx ou 
des h ié ro g ly p h e s -  v o ic i  un m ystère [ . . . ]  E l le s  vont en grou
pe d 'e x p lo i t s  e t  p o rten t le s  trophées de la  Judée [ . . . ]
E l l e s  p o rte n t l e s  trophées dans le s  r u in e s , se  moquent 
d 'e lle s -m ê m e s . E t  a in s i  to u t e s t  a n é a n ti, comme Jéru salem ,



38 S ta n is ła w  Burkot

e t  to u t d ev in t le  triomphe de l a  te ^ r e ! Les C ésars du monde 
su iv e n t le  char de triomphe d 'u n  p re tre  de l a  Judée [ . . . ]  
L 'A rc de Septim e Sévère s u i t  l 'A r c  de T itu s  e t  le s  g lo ir e s  
y gravées embouchent le s  tro m p ettes é b a h ie s . Les Colonnes 
de J u p i t e r ,  P a ix  e t  Concorde, e n lev ées de le u r s  h ô t e ls ,  
s a i l l i s s e n t  comme des a i g u i l l e s  d 'un e énorme Montre qui 
f a i s a i t  tou rn er l 'a n c ie n  monde e t  dont l e s  roues ne marchent 
p lu s , é cra sé e s  -  e l l e s  se  tu r e n t , e t  s e u le s  r e s tè r e n t  le s  
heures qui achevèrent son temps [ . . . ] .  T o i ,  v i l l e  de l a  g l o i 
re a n tiq u e , ancienne e t  im m ortelle  Rome! Comme ton  d e s t in  
ressem ble l e  n ô tre  -  t o i  a u ss i -  comme A ctéon  -  par t e s  pro
pres chiens tu  fu s  d é v o r é e !"1 ' .

V o ilà  l e  s t y l e  d 'é c r i r e  e t  d 'ép ro u v er v é rita b le m en t r o 
m antique: par v o ie  d 'i l lu m in a t io n , l e  voyageur apprend le  
sens de l 'h i s t o i r e ,  s 'a p p ro ch e  du m ystère du temps e t  du my
s tè r e  de l ' a r t .  La beauté standard  e s t  soumise aux l o i s  de 
la  métamorphose. Les t r a i t s  s 'e f f a c e n t  dans le s  sc u lp tu re s  
e t  le s  monuments a n tiq u e s : la  g lo ir e  embouche la  trom pette 
é b a h ie . La grandeur e s t  accompagnée de l a  m ort, l a  p u issa n 
ce -  de la  r u in e .

L 'a n t iq u ité  e t  l'é p o q u e  c h r é tie n n e , Orański leis c o n s i
déra comme indépendantes e t  opp o sées. La c r o ix  de v ic t o ir e  
sur le s  ru in e s  du C o lis é e  ne s i g n i f i a i t  pas la  v ic t o ir e  n i 
le  progrès dans le  domaine de l ' a r t .  L 'a n t iq u it é  c o n n a is s a it  

le  s e c r e t  de l'h arm on ie  e t  de la  b ea u té , l e s  temps modernes 
ne le s  co n n a issen t p a s: i l s  son t un conglom érat de d if f é r e n ts  
modèles e t  id é e s . Q u 'a - t - e l l e  c r é é , la  c h r é tie n té ?

"©a ëitT que la  b a s iliq u e  S a in t -P ie r r e  é t a i t  pour l e s  
oeuvres de l ' a r t  ce q u ^ é ta it  l a  mer pour le s  oeuvres de la  
n a tu re . -  En r é a l i t é ,  profond e s t  l ' e s p r i t  de l a  b a s i l iq u e , 
in é p u isa b le s  se s  id é e s , mais comme to u te  oeuvre humaine, 
e l l e  n 'e s t  pas exempte d 'e r r e u r s . Ce n 'e s t  pas une se u le  
grande e t  sim ple id ée  -  l e s  r ic h e s s e s  de l 'a n t i q u i t é ,  cen t 
an s, 30 papes, 260 m ill io n s  de l i v r e s  e t  le s  t a le n t s  de 
p lu s ie u rs  a r t i s t e s  y c o n tr ib u a ie n t . I l s  se  m êlen t, ces t a 
l e n t s ,  i l s  se c r o is e n t  e t  se perdent dans l'im m e n sité  du 
tem p le. Le C o lis é e  -  c 'e s t  l 'im a g e  du monde romain -  one 
immense grandeur. La b a s iliq u e  e s t  comme la  v ie  des I t a l ie n s :  
r a v is s a n te , p le in e  d 'h i s t o i r e  en p a r t ie s  -  d 'a r t  e t  de gout 
en morceaux; e l l e  se com plète en un to u t dans l a  langue e t  
le  nom, mais non l 'a c t i o n " 1^ .
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Le cours h is to r iq u e  de l ' a r t  n 'e s t  pas la  preuve du pro
g r è s .  C e tte  id é e , à l'é p o q u e  de H eg e l, se montre autant hé
r é tiq u e  que n o v a tr ic e . La pensée européenne f u t  avant to u t 
a tta ch é e  à l ' i d é e  du p ro g r è s . Orański tra v e rse  donc to u t 
indépendamment d 'é tr a n g e s  tr a c e s  de la  pensée: la  c u ltu re  e t  
l ' a r t  européens, s 'é le v a n t  sur le s  ru in es de l 'a n c ie n n e  
grandeur, ne deviennent pas p ro g rè s , au c o n tra ire  i l s  sont 
d is s ip a t io n  e t  s u i g e n e r is  d ég ra d a tio n . L 'em preinte du monde 
c h r é tie n  demeure dans la  r é tic e n c e  -  germe de la  pensée, e t  
non dans la  pensée e n t iè r e . Le monde contemporain n 'a  qu 'à  
so u p ire r  après l a  p e r fe c t io n , après l ' i d é a l .

La p ra tiq u e  de l ' a r t  d ev ie n t pour Orański un co n ta ct 
d ir e c t  avec le  temps e t  la  m ort. La s e n s i b i l i t é  d 'O rański a 
se s  l im i t e s :  l a  p lu s v iv e  f u t  sa r é a c tio n  à l 'a r c h i t e c t u r e  
e t  à l a  s c u lp tu r e , p lu s f a ib le  -  à la  p e in tu r e . I l  f u t  é g a le 
ment un observateu r de la  v ie  e x c e l le n t ,  i l  s a v a it  remarquer 
to u t ce qui fr a p p a it  dans le s  rues des v i l l e s  i t a l ie n n e s .  
V o ic i  une image de N ap les:

"C e u x -c i dorment a llo n g é s  sur le  pavé, c e u x -là  mangent, 
d 'a u tr e s  encore se réu n iren t en groupes pour som m eiller 
ensemble e t  pour éco u ter  l i r e ,  d 'une façon  p o é tiq u e , des 
romans, des aventures de R y n a ld i; cap u cin , s o ld a t ,  pécheurs, 
m endiants, to u t c e la  e s t  a s s is  ensemble sur des bancs autour 
d 'u n  v ieu x  q u i, l e s  lu n e tte s  sur l e  n ez , déclame comme C ic é 
ron des choses c u r ie s e s  dans un l iv r e  p o u rr i. P lu s  lo in  un 
poète p le in  de vigueur im provise avec ardeur des lu t t e s  -  
aventures d'am our. D e rr iè re  l u i  i l  y a de grandes, lourdes 
baraques de P u lc in e l la  (P o l ic h in e l le )  oü le s  poupées le s  
p lu s com iques, c r i a i l l e n t  des comédies à une v o ix  o r ig in a le , 
d 'a u tr e s  e n fin , qu'un cornemuseur f a i t  mouvoir avec son p ied , 
fo n t  des cu lb u tes sur le  f i l  e t  sa u te n t par d 'é tr a n g e s  fa u s 
se s  r o u te s . Là, une danseuse v igo u re u se , volu p teu se  e t  dé
bauchée -  pour un sou , e l l e  d é v o ile  tou s ses charmes e t  avec 
de b e l le s  c o u le u r s , e l l e  in s u lte  à la  h o n te . I c i ? b e l le ,  
mais in s o le n te , la  t a r e n te l le  s 'é la n c e  e t  tourn oie en m ouli
n e t .  La f o u le ,  comme s i  e l l e  é t a i t  e n iv ré e , se p re sse , cause, 
f e s t o ie  e t  paye ces f ê t e s  avec des fè v e s . Pour manger: 
e sc a rg o ts  e t  g ira n d e s , so r b e ts  e t  g la c e s  mis avec de s a le s  
d o i g t s .  Les g ra in s  deviennent le u r s  d u c a ts , la  fèv e  -  p e t ite  
monnaie. I l s  c u ise n t sans cesse  de la  v e rm ice lle  dans la  rue 
e t  en mangent t i r a n t  comme des serp en ts dans une marmite? en 
e n t ie r ,  d 'un  bout à l 'a u t r e  non coupée, e t  c e c i  d 'un t r a i t " ’ ’ .
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I l  fa u t  re c o n n a ître  chez O rański une grande s e n s i b i l i t é  
le  ta le n t  non seulem ent d 'o b se r v e r  m ais a u ss i d 'e x p rim e r . I l  
c o n n a is s a it  b ien  l ' I t a l i e .  I l  v i s i t a  au cours de se s  deux 
e x p é d itio n s : Rome, N a p les , Herculanum e t  Pom péi, G enes, Bo
lo g n e , Padoue e t  V e n is e . Aucun de nos voyages p o s té r ie u r s  en 

I t a l i e  ne frapp e à be p o in t de son o r i g i n a l i t é .
C 'e s t  a u ss i A ntoni К агй п іскі qui a l l a i t  deux f o i s  v o ir  

l ' I t a l i e .  Son E x t r a i t  du .journal de voyage en I t a l i e , p u b lié  
en 1842, fo u r n it  une c o n fro n ta tio n  des sou v en irs du s o ld a t  

qui " c o u r a it  l 'E u ro p e  pendant d ix  années" avec des im pres
s io n s  r é c e n te s . I l  e s t  d é jà  un t o u r is t e  rom antique typ iq u e  
qui voyage pour rep ou sser l 'e n n u i  e t  chercher de n o u v e lle s  
im p ressio n s.

Beaucoup p lu s in té r e s s a n t  s 'a v è r e  l e  rap p ort du p rê tre
F e lik s  L aassn er, qui a l la n t  e t  P ro ch e -O rie n t en 1843,
s 'a r r ê t a  è Rome e t  p résen ta -u n e  d e s c r ip tio n  in té r e s s a n te  des
monuments de l a  V i l l e  E t e r n e l le ,  des c o l le c t io n s  du Musée
du V a tic a n . Les renseignem ents h is to r iq u e s  su r l e s  é g l i s e s
e t  le s  monuments a r c h ite c to n iq u e s  d ép assen t l e s  s té r é o ty p e s  

14to u r is t iq u e s  . I l  y en a cependant beaucoup dans l e  rap p ort 
d 'une voyageuse o b stin é e  -  Ł u c ja  Rautenstrauchow a née G ie -  
d royé. E l l e  t r a v e r s a i t  le s  A lp es e t  l ' I t a l i e  du Nord en l i 
s a n t , pour p a sse r  l e  tem ps, l e s  voyages des au teu rs fr a n ç a is  
E l le  v i s i t a  Rome; N a p les , S o r r e n te , C a p r i, G ênes, P i s e ,  F lo 
re n ce . E l l e  re c h e r c h a it  des im p ression s fo r te s ,-  p ou rtan t 
e l l e  tr o u v a it  en I t a l i e  to u t  en o rd re .

"Même le  Vésuve -  se  p l a i g n a i t - e l l e  -  changea de com
portem ent: au l i e u  d 'a v o ir  une s e u le  f o i s  s u r p r is  l e  monde, 
de l 'a v o i r  e f f r a y é , d é t r u i t ,  i l  con tin u e è l 'a m u ser  par de 
p e t i t e s  é ru p tio n s"  «5.

Ce qui la  f a i s a i t  r é f l é c h i r ,  après des ex p érien ces 
fr a n ç a is e s  a n té r ie u r e s , c 'e s t  l e  c a ra c tè re  des I t a l i e n s  qui 
n 'a v a ie n t pas succombé è " l a  f iè v r e  de changements d 'in d u 
s t r i a l i s a t i o n " ,  e t  ne s 'é t a i e n t  pas a f f l i g é e  du lendem ain; 
"même n ou s, i l s  nous y  d is ta n c è r e n t" .
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En comparaison des rap p orts  de K arén ick i e t  de Rauten- 
etrauchow a, b ien  p lus r ic h e  du p o in t de vue c o g n i t i f  p a ra ît  
Le voyage en I t a l i e ,  S i c i l e  e t  M alte de M ichał W iszniew ski.
La r e la t io n  f u t  le  r é s u lt a t  du tro isiè m e  voyage i t a l i e n  f a i t  
en 1845 par l 'h i s t o r i e n  de l a  l i t t é r a t u r e  connu, p rofesseu r 
à l 'U n iv e r s i t é  Ja g e llo n n e . I l  con vien t de n o te r , qu'en 1848, 
W iszniew ski se  r e n d it  de nouveau en I t a l i e  e t  i l  s 'y  é t a b l i t  
à demeure; i l  d ev in t même c o n s e i l le r  du r o i  h N a p les.

M ichał W iszniew ski passe sans doute pour le  m e ille u r  
con n aisseu r de l ' a r t  i t a l i e n  parmi le s  P o lo n a is  h l'ép oqu e 
du rom antisme. I l  e s t  v r a i q u ' i l  manquait de ta le n t  de 

syn thèse du à J ó z e f  Kremer, i l  n 'é t a i t  pas non p lus une 
in d iv id u a lité  è l'ex em p le  d 'O ra risk i, i l  co m p léta it cepen
dant ces d éfa u ts  d 'une grande é r u d it io n , de la  compétence 
des o b serv a tio n s d é t a i l l é e s .

La v i l l e  à la q u e lle  W iszniewski p r i t  su rto u t goût fu t  
V e n ise , quoique, p lus ta r d , i l  c h o is î t  pour s 'y  f ix e r  Gênes 
e t  N ic e . S i  Orariski é t a i t  fa s c in é  pfer l a  scu lp tu re  e t  l 'a r c h i 
te c t u r e ,  W iszniew ski par c o n tre , f u t  p orté  sur l a  peinture 
i t a l ie n n e .  Son Voyage en I t a l i e .  S i c i l e  e t  M alte f u t  donc un 
v é r ita b le  guide des g a le r ie s  i t a l ie n n e s .  W iszniewski e s t  le  
premier d 'e n tr e  le s  h is to r ie n s  p o lo n a is  de l ' a r t  à essayer 
de c ré e r  un c e r ta in  systèm e de d e s c r ip tio n  e t  de c l a s s i f i c a 
t io n . I l  c la s s e  l 'h i s t o i r e  de la  p ein tu re  ita lie n n e  se lo n  le s  
é c o le s , con sid ère  le  to u t dans son arrangement h is to r iq u e .
I l  e s t  p o s s ib le , à l 'o c c a s io n ,  de r e c o n stru ire  le s  p ré d i
le c t io n s  p erso n n e lles  de W iszniew ski. P a rm i'le s  p e in tr e s , 
i l  p r i t  goût au T in to r e t ,  M u r illo , Veronèse, B e l l i n i ,  G io t 
t o ,  T i t i e n ,  e t  le  Guide R en i; Raphael S a n ti e t  M ichel-Ange 
l 'a t t i r a i e n t  m oins. C 'e s t  en I t a l i e  que W iszniewski connut 
la  p ein tu re  n é e rla n d a ise , i l  ad m irait Van Dyck e t  Rubens.

"Le d iv in  Raphaël" r a v is s a i t  tous le s  voyageurs; W isz
n iew ski s 'in t é r e s s e  avant to u t è ces créa teu rs  qui savaien t 
se fr a y e r  un chemin à tra v e rs  le s  conventions de l'ép oqu e
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e t  approcher de la  v i e .  Nous retrou veron s l e s  tr a c e s  de son 
goût dans le s  remarques f a i t e s  su r la  p ein tu re  de T i t i e n :

" T i t ie n  -  e x p liq u a it  W iszniew ski -  e x c e l l a i t  dans la  
p ein tu re  des en fan ts e t  des femmes. Les corps ferm es e t  ro 
ses se raniment soùs son pinceau choyé, mais la  s e n s u a lité  
l 'e m p o r ta it .  En v a in ? a t t a c h e - t - i l  des a i l e s  aux anges a f in  
q u 'i l s  montent aux c ie u x , i l  ne fo n t que tomber su r l a  t e r 
r e .  La S a in te  V ie rge  de T i t i e n  r e s te  to u jo u rs  une femme; au 
c o n tr a ir e , to u te  femme chez Raphaël a quelque chose de d i 
v in  [ . . . ] .  Avec T i t ie n  donc, l 'é c o l e  v é n itie n n e  devança 
to u te s  le s  a u tre s  à se  p lon ger dans l e  m atéria lism e"*® .

La d ern ière  phrase a u r a it  pu s i g n i f i e r  une ré p ro b a tio n . 
Rappelons to u t de meme que la  c r i t iq u e  l i t t é r a i r e  e t  a r t i 
s tiq u e  ne c o n n a is sa it  pas encore l e  concept de ré a lism e . I l  
f u t  p r é c isé  b ien  a p rè s , en F ran ce, è l 'o c c a s io n  de l a  p e in tu 
re de C ou rb et. W iszniew ski é t a i t  a t t i r é  par " le s  m atéria 
l i s t e s " .  C 'e s t  pour c e t t e  ra iso n  q u ' i l  re v e n a it sans cesse  
au T in to r e t  quoique, comme i l  l e  s o u l ig n a i t ,  la  n o b lesse  f î t  
d éfau t è, ses  personnages; i l s  é ta ie n t  marqués d '"u n e  b a sse s
se de t r a i t s "  e t  ressem b la ien t è des g o n d o lie r s . I l  ne le  
choquait pas que dans de nombreuses t o i l e s  de l 'é c o l e  v é n i

tien n e 1' on p ou vait v o ir  des s ig n i f ic a t io n s  contem poraines 
se superposer è des s itu a t io n s  e t  des personnages b ib liq u e s : 

sur le s  t o i l e s  ee son t le s  v is a g e s  des doges e t  des n o ta 
b le s  de l a  République qui a p p a r a is s a ie n t .

m

"C e t an ach ronism e-la*-  commentait W iszniew ski -  je  
l 'a v o u e  franchem ent, e s t  a g r é a b le , parce que nous avons du 
p l a i s i r  a /y v o ir  deux mondes -  l e  c i e l  e t  l a  t e r r e ,  l e  passé 
e t  le  prissent [ . . . J  u n is ensem ble"*7 .

W iszniew ski, a in s i  d 'a i l l e u r s  comme K a rén ick i e t  Orań- 
s k i ,  s ' i n t é r e s s a i t  è l 'a n c ie n  a r t  i t a l i e n ,  l ' a r t  moderne 
n 'o b te n a it  pas de p lu s grande ap p rob a tion . L 'o n  y o b se rv a it 
une r é g u la r ité  p lu s g é n é ra le : le s  changements dans l ' a r t  
se rv a ie n t de preuve, non seulem ent en I t a l i e  d 'a i l l e u r s ,  à 
une d égradation  constamment c r o is s a n te . Cyprian Kamil Norwid
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le  mieux l e  form ula dans sa correspondance envoyée de l ' I t a 
l i e  à la  "B ib lio th è q u e  de V a r so v ie " : l ' I t a l i e  n 'a v a it  qu'un 
s e u l grand a r t i s t e  "qu i semble m ettre f i n  à l ' a r t  ch ré tie n  
avec une main, avec l 'a u t r e  se d ir ig e r  v ers le s  m aîtres de
l 'a n t i q u i t é ,  car ce n 'e s t  pas en v ain  q u ' i l  a r r iv a i t  à c e t

1 8a r t i s t e  de se  s e r v ir  fa c ile m e n t e t  a u ss i bien des deux"
Les cré a teu rs  u l té r ie u r s ,  sans ex cep ter  Canova, ne sont 
qu'une fo u le  d 'im ita te u r s . C e tte  opin ion  a u ra it  sûrement 
obtenu l 'approbation de D e la c r o ix . L 'enthousiasm e de Norwid 
pour M ichel-Ange semble parmi nos voyageurs p lu tô t  exception  
n e l:  le s  romantiques p r é fé r a ie n t le  Raphaël "ten d re" e t  un 
peu t h é â t r a l .  Norwid m o tiv a it son choix  par le  c o n tra s te : 
l 'im p u issa n c e  de n otre  a r t  n a tio n a l. "La fo rce  e t  la  con vic
t io n  de sa puissance son t in d isp e n sa b le s  à régner sur le s

19hommes e t  dominer le s  événements" . Ce f u t  a in s i  l a  s u ite  
d 'u n  débat sur l 'a p p r é c ia t io n  de la  gén ération  des roman
t iq u e s , d 'un  débat su r Kordian e t  le  sens de son "mal du 
s iè c l e  b ien  f r a g i l e " .  D'une manière g é n é ra le , dans le  s ty le  
d 'ép rou ver dans l 'e s t h é t iq u e  romantique s 'é t a n t  ju sq u 'a lo rs  
c a r a c té r is é e  par une r é v o lte  con tre to u te s  le s  normes, c 'e s t  
la  s o i f  de l 'o r d r e  e t  de l'harm on ie qui se  r é v è le .

C 'e s t  M ichel-Ange e t  non le  Raphael in s p ir é  e t  th é â tr a l 
en même tem ps, qui r a v i t  S te fa n  G a szy ń sk i. Ses L e ttr e s  du 
voyage à tra v e rs  l ' I t a l i e , exqu ises du p o in t de vue l i t t é 
r a i r e ,  n 'a v a ie n t-p a s  d 'a u tr e s  v a le u rs  - e l l e s  manquaient de 
recherch es s o c ia le s  de Borkow ski, d 'e s p r i t  o r ig in a l d 'Orari- 
s k i  ou encore de connaissance approfondie de cause de W isz
n ie w sk i. I l  f u t  a r t i s t e  -  d i le t t a n t e .  Typique p a r a ît  l 'a d m i
r a tio n  q u 'i l  a pour M ichel-Ange e t  son a r t .  Pourtant typique 
e s t  a u ss i c e c i  (preuve c e r ta in e  de son d ile t ta n t is m e ) : i l  
met ensemble se s  scu lp tu re s  e t  la  Mort du g la d ia te u r  antique 
Les go û ts des romantiques ch an geaien t. L 'aveu de Gaszyński 
semble im portant en c e t te  m atière :
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"B ien  que je  s o is  p a r tisa n  passionné de l 'a r c h i t e c t u r e  
gothique -  p r é t e n d a it - i l  après a v o ir  ren con tré  le s  v e s t ig e s  
de l 'a n t i q u i t é  -  je  ne peux jam ais me la s s e r  de regard er c e t 
te  oeuvre de la  c o n str u c tio n  c la s s iq u e ; je  d o is  avouer que, 
s i  le  s t y le  gothique a p lu s de p it to r e s q u e , de mouvement e t  & 
v ie .  j 'o b s e r v e  i c i  p lus de s é r ie u x , de calme e t  de s im p lic i 
t é " ^ .

Nous sommes témoins d 'u n  changement c r o is s a n t  de goût 
des rom antiques, changement dans le  domaine de l 'e s t h é t i q u e .  
Les ru in es de l 'a n c ie n n e  Rome c e s s è r e n t , comme chez O rań ski, 
de n 'ê tr e  que des r u in e s ; l 'o n  recommença à y chercher le s  
modèles é te r n e ls  de la  beauté e t  de l 'h a rm o n ie . C 'e s t  un 
autre de nos voyageurs -  J ó z e f  Kremer, qui p résen ta  ce 
nouveau b eso in  sous la  forme des p r in c ip e s  e s th é tiq u e s  do
cumentés.

"Nous voulons -  é c r i v a i t - i l  dans son Voyage en I t a l i e  -  
l 'u n i t é  dans le  c a ra ctè re  de l'homme, la  correspondance de 
la  ra iso n  e t des sen tim e n ts , de la  f o i  e t  des pensées, nous 
d ésiron s c e t te  im ité  dans to u te  oeuvre p o étiq u e ; voulons la  
v o ir  également dans le  paysage p e in t de la  n a tu re , dans to u 
te  sa com position , donc à tou s le s  é g a rd s , donc meme dans 
ses lum ières e t  ses  c o u le u r s"2 1 .

Y-inckelmann r e n t r a i t  dans le s  bonnes g r a c e s , mais le  
Y/inckelmann changé e t  sans doute e n r ic h i au p o in t de sa v o ir  
r e l i r e  le  grand a r t  de la  ren a issa n ce  i t a l ie n n e .  Une r é 
f le x io n  théoriq ue approfondie changea l e  Voyage en I t a l i e  
de Jó a e f  Kremer en une d is s e r t a t io n  e s th é tiq u e . En ce qui 
concerne d 'an cien n es marques du ge n re , e l l e  n 'e n  a guère 
ga rd é .

Le d é s ir  d 'é c r ir e  l 'h i s t o i r e  d 'a r t  s t im u la it  non s e u le 
ment Gaszyński e t  Kremer, mais a u ss i J ó z e f  Ignacy Kraszew ski 
qui se m it en rou te  pour . l ' I t a l i e  en 1858 avec c e t t e  in te n -
l i o n - l à .  Les n otes q u 'i l  a v a it  p r is e s  a lo r s  fu re n t p u b lié s

22plus ta r d , Les carn ets  d 'u n  voyage , K raszew ski, é c r iv a in  
éminent e t  p e in tr e — amateur, e s t  avant toui jo u r n a lis te  
r a c é . Sous sa plume, le  voyage en ta n t que gen re , d evien t



Les d e s c r ip tio n s  des voyages p o lo n ais en I t a l i e . . . 45

re p o rta g e , c o u rr ie r  de p r e s se . I l  pu b lia  d 'abord son rapport 
dans le  "Jo u rn a l Q u otid ien " ̂ o u s  le  t i t r e  Les carn ets d'un 
to u r d 'E u ro p e . Les carn ets . . .  eurent beau garder de nom
breux t r a i t s  de l 'a n c ie n  voyage, le u r  cara ctère  fragm entaire 
té m o ign a it que le  genre é t a i t  sur son d é c lin . Les changements 
de c i v i l i s a t i o n  en d é c id a ie n t: au moment de répandre le  che
min de f e r ,  le  voyage changea de c a r a c tè r e , q u o iq u 'il  ne 
c e s s â t  de jo u er un r o le  im portant dans la  c u ltu re  des épo
ques h v e n ir .
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Résumé

Przedmiotem zainteresow ań au tora w a rty k u le  p t .  Opis 
podróży p o lsk ic h  do Włoch w epoce romantyzmu j e s t  gatüHSZ" 
p r z y l i t e r a c k i , jajcim j e s t  "poabóż", k '£ 6 fègô 'Teoretyczne za
ło żen ia  u sta lo n e  z o s ta ją  na w stę p ie . P rzegląd y  "podróży" Po
laków do Y/łoch, ja k ie  ukazały s ię  w P o ls c e , s ię g a ją  wieku 
X V II , a le  a r ty k u ł um ieszcza je  na t l e  "podróży" Polaków do 
innych krajów , zw łaszcza do Ziem i Ś w ię te j ju ż od końca 
XVI w ., także na t l e  "podróży" autorów obcych. Obraz Y/łoch 
w "podróżach" Polaków n akreślon y z o s ta ł  w porządku chron olo
gicznym , w jakim  ukazały s ię  one w P o ls c e . W obrazie  tym 
au tor p o d k reśla ł te  aspekty  opisów k ra jo b ra z u , zabytków s z tu  
k i ,  charakteru  narodowego Włochów, O r g a n iz a c ji państwa, k tó 
re w y b ija ły  s ię  sz c z e g ó ln ie  w k o le jn y ch  te k s ta c h . Uwaga głów 
na autora sp o częła  na "podróżach" rom antycznych.


